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国产喜剧电影解说类短视频的
规范化发展路径

解说类短视频是短视频博主基

于一定的叙事逻辑对电影作品进行

重新剪辑、拼贴、组装，并结合解说词

对电影作品进行宣传和评价的短视

频作品。在移动互联网和短视频网

站蓬勃发展的今天，电影解说类短视

频成为新型文化消费方式的一种。

其中，国产喜剧电影因其轻松幽默的

特质，成为短视频博主偏爱的题材之

一。此类解说短视频多采用“三分钟

看完全部电影”“爆笑解说”等标题形

式，通过浓缩原片情节、重新剪辑和

幽默配音，为观众提供快速了解电影

内容的渠道。

国产喜剧电影

解说类短视频的兴起原因

在电影发展初期，电影解说曾在

欧美等地区作为电影艺术的衍生品

而存在，其影响力甚至一度超过电影

作品本身。随着电影制作技术水平

的提升，电影解说在时代发展中逐渐

没落。而短视频平台的兴起，又将电

影解说带回大众视野，而国产喜剧电

影解说类短视频也成为促进电影与

受众之间交流沟通、形成喜剧文化传

播效应的重要载体。

国产喜剧电影本身就具备剧情

轻松诙谐、节奏紧凑、笑料密集等特

点，迎合了当下社会普遍存在的“速

食心态”。现代社会的生活节奏日益

加快，人们很难长时间集中注意力观

看一部电影，而喜剧电影解说类短视

频的时间长度一般为 3～10 分钟，用

户不仅能够快速了解电影剧情，还能

得到情绪宣泄，满足其“高效娱乐”的

心理诉求。特别是在高压力的社会

环境下，喜剧电影解说类短视频作为

一种“即时满足”消费内容，为观众提

供了短暂脱离现实、缓解自身情绪的

重要途径。

短视频平台为喜剧电影解说短

视频提供了创作空间。在生产层面，

剪映、快影等剪辑软件降低了视频生

产门槛，普通人也可以通过简单剪

辑、配乐、配字幕来制作一个笑点密

集、节奏紧凑的喜剧电影解说短视

频。喜剧电影主要靠表情、台词、剧

情反转产生笑点，而这些因素又被短

视频中的加速、重复、特效、字幕所强

化，一定程度上增强了短视频的吸引

力。从传播端来说，抖音、快手等平

台的智能推荐会根据用户观看偏好

向其精准地推送喜剧电影解说短视

频。喜剧类内容往往因普适性较强、

情绪传递较为直接，容易获得点赞、

评论、转发。此外，短视频“随时随地

可看”的特点，让喜剧电影解说成为

人们在碎片化时间内会选择的娱乐

方式之一。

对于内容创作者而言，国产喜

剧电影解说是一条门槛较低、易于

变现的创业赛道。喜剧电影本身具

有广泛的群众基础，解说作品更容

易吸引流量、快速涨粉。从创作成

本看，喜剧电影情节简单、笑点明

确，解说文案易于构思，剪辑也无需

复 杂 特 效 ，适 合 个 人 或 小 团 队 操

作。此外，喜剧解说类短视频具有

较强的商业潜力。一是平台流量

分成与补贴，喜剧内容因其高互动

性往往能获得更多的推荐与收益；

二是广告植入与品牌合作，喜剧解

说氛围轻松，适合植入消费类、娱

乐 类 产 品 广 告 ；三 是 影 视 宣 发 合

作，随着国产喜剧电影市场竞争加

剧，片方日益重视短视频平台的宣

传价值，常与知名解说博主合作进

行电影预热或票务导流。此外，部

分博主还会通过售卖周边、开设专

栏等方式拓展收入来源。这种“流

量—收益—再生产”的商业闭环，

能够激励着更多创作者涌入喜剧

解说领域。

国产喜剧电影解说类短视频

面临的发展困境

在算法驱动的短视频浪潮中，国

产喜剧电影解说类视频曾以“五分钟

带你看完一部电影”的高效模式迅速

崛起，成为平台流量宠儿。但当最初

的新鲜感褪去，表面上的流量繁荣之

下，是创新乏力、版权争议、审美疲劳

与创作内卷的多重危机。

打开任意短视频平台，“注意看，

这个男人叫小帅”式的开场白，“三分

钟解说”“爆笑盘点”的标题模板，配

上机械变声的AI配音与快速闪烁的

电影片段，构成了千篇一律的内容流

水线。这种高度标准化的生产模式

固然降低了创作门槛、提高了产出效

率，却也将内容锁进了创意的牢笼。

当所有解说者都在追逐同样的热点

电影、使用同样的叙事结构、制造同

样的“反转”笑点时，内容差异便仅剩

下影片选择的不同。观众在刷过十

几个类似解说后，产生审美疲劳几乎

是必然的。更严峻的是，这种流水线

式生产正在挤压着真正有创意的解

说者的生存空间，在流量为王的逻辑

下，深耕细作的原创内容往往难以匹

敌批量产出的套路化视频，导致优质

创 作 者 要 么 被 迫 同 化 ，要 么 逐 渐

沉默。

各短视频平台中，国产喜剧电影

解说类短视频在快速发展的同时，也

面临严重的著作权危机。2017年，三

家影视公司起诉知名电影解说类短

视频博主“谷阿莫”侵犯著作权，引发

了社会对电影著作权问题的关注。

短视频博主未经授权，便使用了较多

的影片片段，客观上已经侵犯了电影

作品的复制权、改编权和信息网络传

播权。虽然短视频博主多以属于“合

理使用”的范畴来作为抗辩理由，然

而许多解说视频以浓缩剧情、完整呈

现核心笑点与结局为目的，实质上替

代了原片观赏，并不能视为合理的评

论或介绍。由于缺乏对“合理使用”

的详细规定，让创作者与平台置于风

险之中。对于短视频平台而言，需加

强对侵权内容的监管，承担相应的

“通知—删除”义务，否则就要负连带

责任。对于短视频创作者而言，其所

有的流量基础和变现方式，不管是广

告分成或者商业合作，抑或引人去看

演出、买票，都是建立在没有授权的

电影素材上，如果被版权方起诉，不

但要赔钱，还面临着被封号的风险。

为了迎合算法偏好、获取更多流

量，创作者不得不追逐热点、制造噱

头、缩短时长、强化刺激点，形成“算

法喜欢什么就生产什么”的逆向创作

逻辑，如此便会导致解说内容日益浅

薄化、标题党化，深度解读、细致分析

等需要时间沉淀的内容类型逐渐边

缘化。与此同时，受众注意力持续碎

片化，对喜剧解说的“耐笑性”阈值不

断提升。简单的情节复述加罐头笑

声已难以引发观众共鸣，他们渴望更

独特的视角、更深刻的解读、更创新

的形式。而喜剧电影本身的市场波

动——优质原创喜剧电影的供给不

足，也直接影响了解说内容的源头活

水。当新鲜素材匮乏，大量解说便只

能围绕少数几部热门电影反复咀嚼，

加速了内容衰竭。

国产喜剧电影解说类

短视频的规范化发展路径

面对发展困境，国产喜剧电影解

说类短视频若想突破瓶颈、实现可持

续繁荣，必须走向系统性的规范化发

展，其核心在于推动法律框架、内容

创作与平台机制三方面的协同演进。

为摆脱国产喜剧电影解说类短

视频内容同质化现状，实现内容生态

从“流量复制”到“价值创新”的转变

是关键一步，核心在于优化短视频内

容生产机制，改变“小帅小美”流水线

式生产模式。第一，规范短视频内容

创作标准。平台方应与行业协会共

同制定超出简单“搬运工”的内容制

作规范，倡导解说脱离“三分钟讲完

一部电影”的单一情节叙述，向深度

解读、风格化演绎等方面延伸，如设

置“创意解说”“文化解读”“导演视

角”等相关垂类标签，将具有独到见

解，或者融合了舞台剧、动漫等多种

表达方式的优质内容予以加权推荐，

从算法端稀释同质内容的曝光度。

第二，建立扶持原创的激励机制。平

台可以联合版权方、影视公司设置创

作基金，或发起相关主题大赛，引导

创作者解构老喜剧作品、调侃当下热

点话题，或发掘小众优秀喜剧，从源

头上扩充素材池，并针对优秀创作者

制定长期分成和版权合作机制，让创

作者可以通过深入钻研内容持续获

利，才能抵抗流量的诱惑，有底气花

时间搞创新。

要想摆脱电影解说短视频的版

权困境，需超越“侵权—维权”的对抗

思维，转向以法治为基础、以合作为

路径的生态化治理，通过构建明确的

法律规则和商业合作机制，建立可持

续的规范体系，首要任务是推动著作

权法在短视频二次创作场景下的精

准适用。现行法律中“合理使用”原

则较为笼统，应通过司法解释或行业

指南等结合新媒体特点予以细化。

重点明确基于深度评论、批判解说的

“转换性使用”认定标准，设定引用原

片时长、比例的具体参考界限，并强

调不得实质性替代原作品市场价值，

进而从源头上减少无意识侵权与争

议。在此基础上，必须大力构建灵活

高效的市场化授权与合作机制。版

权方与创作者并非天然对立，而是潜

在的共赢伙伴，一方面可推广“版权

方主动授权+平台集中管理”模式，短

视频平台通过采购经典影片、建立正

版素材库，为创作者提供“合规素材

池”。另一方面深化“定制化合作”，

新上映影片的片方可与优质创作者

签订宣发协议，为其提供官方素材与

创作指引；对于小众文艺片，则可探

索“学术解说”等深度合作形式。最

终，通过法律划清底线、合作拓宽通

路、技术提供支撑，推动版权生态从

消耗性争议走向创造性共赢。

针对流量导向导致的创作异化

问题，规范化发展的关键在于重塑评

价体系与创作导向，从“唯流量算法”

转向“人文与质量并重”的综合评估，

重建创作者与观众、内容与深度之间

的有机连接。首先，平台方要担起主

要职责，完善算法推荐规则。增加包

括“原创价值”“完播率”“优质评论”

等在内的多元评判指标，与点击率、

播放量形成综合评估体系，让真正有

质量、有价值且缺乏曝光度的国产喜

剧电影解说类短视频得到曝光机会，

鼓励创作者多做持久的长线投入而

不是短期爆红。同时，平台还可以开

辟诸如“喜剧文化”或“影视深析”之

类的知识类频道，培养用户对于优质

内容的观看习惯。其次，在生产端

上，倡导“垂类深耕”与“人格化IP”建

设。引导短视频博主由关注泛娱乐

话题转变为打造自身特色与垂直领

域，如专注于某一种类型的喜剧，如

黑色幽默、荒诞剧的解说，或用社会

学、心理学视角分析喜剧电影剧本。

在长期坚持中形成自己独特的解说

风格，积累具有黏性的粉丝社群，从

而获得持续、长久的流量。

（作者单位：哈尔滨石油学院）基

金项目：2024年度黑龙江省优秀青年

教师基础研究支持计划《向北开放视

域下国产喜剧电影创意设计元素建

构研究》（项目编号：YQJH2024117）

中国现当代文学具有深刻的思想

性及人文性，可以为电影提供大量的

文本资源，如《阿Q正传》《骆驼祥子》

等经典文学作品的电影改编，以及近

几年《平凡的世界》《繁花》《人世间》的

电影重述都让文学与电影间的对话从

未停止。上述文学文本的跨界转化并

非单纯的文本搬移，而是包括叙事方

式、审美追求及文化传达的多重转

换。在媒介日益融合发展的今天，探

讨中国现当代文学文本电影改编的叙

事重构与审美突破，对有效延续文学

精神、丰富影片艺术内涵及促进民族

文化有效传播有着积极意义。

跨媒介叙事的理论基础

与逻辑机理

跨媒介叙事在于以核心故事为

纽带，通过多种媒介平台协同构建一

个?完整且统一的叙事宇宙?，其中每

个媒介都承担独特的叙事功能，而非

简单重复或移植。在这一叙事体系

中，每个媒介都承担着独特的叙事功

能，既能够独立传递部分叙事信息，

又能与其他媒介形成互补与呼应，让

受众在不同的媒介体验中获得更为

丰富、全面的故事认知。对于中国现

当代文学作品的影视化改编而言，跨

媒介叙事的内涵主要体现为叙事主

体从文学文本向影视文本的创造性

转化，这种转化绝不是对文学叙事的

背离，而是在尊重核心故事内核与精

神主旨的基础上，借助影视媒介的视

听特性对叙事元素进行重新整合与

拓展，使文学作品的精神内涵能够在

更广泛的传播范围内被受众理解与

接受。

文学作品影视化改编的逻辑核

心在于实现文学媒介与影视媒介的

有效适配，这种适配并非简单的形式

转换，而是建立在对两种媒介特性深

刻认知基础上的创造性转化。从本

质而言，改编的逻辑起点是文学作品

所蕴含的核心故事、鲜明人物与深刻

主题，这些元素既是文学作品能够吸

引影视创作者的核心价值所在，也是

改编作品能够获得受众认可的重要

基础。在改编过程中，创作者需要准

确把握文学作品的精神内核，确保改

编作品不偏离原著的核心主旨，基于

此，结合影视媒介的特性对文学叙事

逻辑进行合理的调整与重构，例如由

于影视播放时长的限制，创作者需要

对长篇文学作品中的情节进行筛选

与提炼，剔除冗余的次要情节，保留

能够推动故事发展与展现人物性格

的核心情节。对于文学作品中大量

的心理描写与内心独白，需要通过镜

头语言、人物动作、对话等影视化手

段进行转化，使抽象的心理活动能够

以具象化的方式呈现出来。同时，改

编还需要兼顾市场需求与受众审美，

在保留文学内涵的基础上融入符合

当代受众审美趣味的元素，实现文学

价值与商业价值的平衡。因此，文学

作品影视化改编的逻辑是一种以核

心价值为导向、以媒介适配为核心、

兼顾艺术品质与市场需求的创造性

转化逻辑。

中国现当代文学作品

影视化改编的叙事重构策略

中国现当代文学作品在叙事结

构上呈现出多样化特点，如部分长篇

小说采用线性叙事结构，以时间为线

索逐步推进故事发展，情节铺陈较为

舒缓，细节描写极为丰富。但这种叙

事结构往往难以直接适应影视媒介

的叙事需求，因此在影视化改编过程

中，对叙事结构进行紧凑化与逻辑化

调整成为重要的重构策略。对于采

用线性叙事结构的文学作品，改编者

需要在保留核心时间线索的基础上，

精简冗余的细节描写与次要情节，通

过强化情节之间的因果联系加快叙

事节奏，使故事能够在有限的播放时

长内实现完整的叙事闭环。如路遥

的《平凡的世界》是一部典型的线性

叙事长篇小说，小说以孙少安和孙少

平兄弟的人生轨迹为核心叙事线索，

通过清晰的时间顺序和连贯的事件

发展，展现了 20 世纪 70 年代中期到

20 世纪 80 年代中期中国社会的变

迁，情节铺陈较为舒缓且涉及的人物

与事件众多。在影视改编中，创作者

对原著中的部分次要人物与情节进

行了删减，重点关注孙氏兄弟的奋斗

历程与情感纠葛，通过强化关键情节

之间的逻辑关联使叙事结构更加紧

凑，既保留了原著的核心故事脉络，

又适应了影视的叙事节奏。

中国现当代文学作品常常采用

内视角进行叙事，即通过作品中某一

人物的内心感受与视角来展现故事

发展，这种叙事视角能够深入挖掘人

物的精神世界，使读者能够与人物产

生强烈的情感共鸣，但同时也具有一

定的局限性，容易导致叙事视野狭

窄，难以全面展现故事的社会背景与

整体风貌。而影视媒介作为一种大

众传播媒介，需要兼顾叙事的情感性

与观赏性，因此在影视化改编过程中

往往会采用视角转换策略，达成内外

叙事视角的平衡。鲁迅的《阿 Q 正

传》便采用了内视角叙事，也就是通

过阿 Q 的视角展现了辛亥革命时期

中国农村的社会现实与底层民众的

愚昧麻木。而在电影版中，创作者在

保留阿 Q 内视角的同时适当融入了

外视角镜头，通过展现辛亥革命的社

会背景、乡绅地主的反应等内容拓宽

了叙事视野，使受众不仅能够理解阿

Q 的内心世界，还能更全面地认识到

故事中所蕴含的社会批判意义。

中国现当代文学作品往往蕴含

着深刻的核心主题，同时伴随着大量

的次要情节与细节描写，这些次要情

节与细节描写虽然能够丰富作品内

容，但对于影视改编而言，由于播放

时长的限制难以全部呈现。因此在

影视化改编过程中，需对叙事内容进

行合理取舍，保留核心主题并简化次

要情节。如老舍的《骆驼祥子》的核

心主题是通过祥子的人生悲剧，揭露

旧中国社会的黑暗与底层劳动者的

苦难。在影视改编中，创作者始终围

绕这一核心主题展开叙事，通过祥子

“三起三落”的人生经历揭示战乱频

繁、黑暗混乱的旧社会对底层劳动人

民的摧残与迫害。在保留核心主题

的基础上，创作者选择性保留与简化

了《骆驼祥子》原著中所涉及的对北

平社会风貌、市井生活的细节描写，

重点保留了与祥子人生经历密切相

关的场景描写，营造了浓厚的时代氛

围。同时对于一些过于晦涩或不符

合当代受众审美趣味的情节，如原著

中祥子与虎妞婚后部分粗俗直白的

市井口角、小福子悲惨遭遇里过于残

酷直白的细节描写等，均被适度压缩

或弱化，使改编作品更加贴近当代受

众的认知水平与观赏需求。

中国现当代文学作品

影视化改编的审美突围策略

文学阅读的审美感受主要建立

在读者对文字进行想象与体悟的基

础之上，而影视可以借助视听综合方

式 给 受 众 带 来 更 为 丰 富 的 审 美 体

验。在跨媒介改编的审美突围过程

中，听觉审美的拓展是一个重要突破

口，其中音效与配乐的情感赋能具有

重要作用。音效属于影视听觉元素

的重要部分，能还原故事情景的真实

氛围，提升受众的代入感。如在改编

自沈从文《边城》一书的同名电影中，

创作者便运用了湘西水乡中的流水

声、乌篷船的摇橹声、山间的鸟鸣声

等声音元素来还原边城的地域风貌，

让受众有身临其境之感，在宁静祥和

的湘西世界中感受着故事的发生与

发展，更能感受作品中质朴的人性之

美。而音乐可以直接触及受众的情

感领域，以旋律、节奏的高低起伏来

加强作品的情感色彩。比如改编自

路遥小说《平凡的世界》的同名电视

剧中的配乐，便是使用富有陕北地方

风格的旋律，在表现黄土高原的雄浑

苍茫的同时也暗合了作品主人公不

屈不挠的精神风貌及昂扬奋进的生

命力，让受众感受到主人公不屈服于

苦难而执着于理想的幸福之路，达到

了 听 觉 审 美 与 情 感 表 达 相 结 合 的

目的。

中国现当代文学作品中的文学

意象是作家情感表达与思想寄托的

重要载体，且具有较强的抽象性与象

征性。在影视化改编过程中将这些

抽象的文学意象转化为具象的视觉

画面，可以实现视觉审美的建构与突

破。例如金宇澄小说《繁花》中的“沪

上弄堂”既是老上海市井烟火气息的

载体，也是人物在时代大潮中挣扎和

坚守的象征符号，而在 2023 年的同

名剧版里，创作者用细腻的镜头语言

来表现弄堂的肌理，在主人公阿宝刚

进入商场的迷茫时期，弄堂以昏暗的

光影、狭窄的空间给人压迫之感。而

在人物遭遇命运变故之时，弄堂又在

清晨里显露出温度感，使得意象情感

上的拉扯能够以视觉化的方式得到

渲染。通过文学意象的视觉化转化，

影视改编作品丰富了观众的视觉审

美体验，实现了从文字美到视觉美的

跨媒介升华。

中国现当代文学作品诞生在一

定的历史时期，其中所蕴含的内容和

表述都具有较强的时代特征性，在进

行跨媒介改编的过程中如果只是简

单地将原著的历史感再现出来很容

易与当下受众群体的审美情趣以及

价值观相脱节，很难引起当下的受众

情感上的共鸣。因此，改编者可以通

过促使原著传统内涵与现代价值之

间的相互结合，满足当代受众的认知

期待，引起当代受众的情感认同。比

如，改编自亦舒同名当代小说的电视

剧《玫瑰的故事》，在保留原著中关于

女性情感取舍及自我追寻的精神内

核的基础上，继承了黄玫瑰敢爱敢恨

的人设特色的同时，紧贴当代都市女

性价值诉求增添了厚实的职业发展

脉络，用玫瑰事业奋斗凸显人物自立

自强的精神，使原作强调爱情故事的

情节线与现代读者关心的女性就业、

个人成长等问题产生共鸣，并将作品

的思想内涵与艺术魅力延续到今天。

由此可见，在叙事情境转换及审

美价值提升的基础上，中国现当代文

学文本的影视改编使得原本深藏在

文字背后的文学经典摆脱了阅读空

间的束缚，以电影电视所具有的形

象、具体的视听效果为更多的人所了

解，也使现代人能够穿越时空距离与

文学作品的灵魂进行对话，悄无声息

地完成文学意义的当下传达以及文

化记忆的传承。相信在未来，随着媒

介科技的发展及跨界思维的成熟，中

国现当代文学的电影改编将会有更

多的突破与发展，在忠于文学价值的

同时找到契合时代的呈现方式，推动

文学与影视剧的深度融合彰显中华

文化特色和精神力量。

（陈群单位：六盘水师范学院文

学与新闻学院，彭钰单位：六盘水市

第二实验幼儿园）本文系六盘水师范

学院一流课程建设项目“古代汉语”

（项目编号：LPSSYylkz-2020-19）；

2023年贵州省“金课”线上一流课程

“教师礼仪”（项目编号：20230205）

的研究成果。

跨媒介视域下中国现当代文学作品
影视化改编的叙事重构与审美突围


